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ИЗБОРНОМ ВЕЋУ 

ЕЛЕКТРОТЕХНИЧКОГ ФАКУЛТЕТА УНИВЕРЗИТЕТА У БЕОГРАДУ 

 

 

Предмет:  Извештај Комисије о пријављеним кандидатима за избор у звање наставника страног језика 

за ужу научну област Енглески језик на Електротехничком факултету 

 

 

На основу одлуке Изборног већа Електротехничког факултета у Београду број 1423 од 

01.07.2015. године, а по објављеном конкурсу за избор Наставника страног језика за енглески језик на 

одређено време од 4 године са пуним радним временом за ужу научну област Енглески језик на 

Електротехничком факултету, именовани смо за чланове Комисије за подношење извештаја о 

пријављеним кандидатима. 

 

На конкурс који је објављен у публикацији Националне службе за запошљавање „Послови“ 

број 628-629 од 01.07.2015. године пријавло се 15 кандидата и то: мр Весна Деспотовић, Соња 

Рајовић, др Милица Матић, др Снежана Моретић Мићић, Дуња Живановић, Зорица Савић 

Ненадовић, Бојана Ракочевић, Петар Цветковић, Марија Савић, др Валентина Будинчић, Милка 

Митровић, Марко Денић, Саша Савић, др Милош Ђурић и Ана Милановић. 

На основу прегледа достављене документације, част нам је да Наставно-научном и Изборном 

већу Електротехничког факултета у Београду поднесемо следећи   

 

 

 

 

 

И З В Е Ш Т А Ј  

 

 

1. мр Весна Деспотовић 

 

Биографски подаци: Рођена 26.08.1968. године у Пљевљима, Република Црна Гора.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески 

језик и књижевност 06.04.1993. године (просечна оцена 8.17, на дипломском испиту 10). 

Магистарске студије: Одбранила магистарску тезу из лингвистике на Филолошком факултету 

у Београду, 21.10.2010. године (наслов: Улога кооперативног учења у настави страног језика). 

Докторске студије: Нема података. 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала је више семинара за усавршавање. 

Радно искуство: Ради више од двадесет година у Првој економској школи у Београду, као 

професор енглеског језика, и четири године на Мегатренд универзитету, Факултет за пословне 

студије и Пословна школа. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Приложена је потврда о прихватању једног рада за 

штампу. Према њеном наводу ауторка је скрипте English One (skripta), Мегатренд, Универзитет 

примењених наука, Београд, 2003. године (приложена прва страна).  

Пројекти: Учестовала у ВЕТ пројекту реформе средњег стручног образовања. 

 

2. Соња Рајовић (рођена Костић) 

 

Биографски подаци: Рођена 03.04.1979. године у Вучитрну. 

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Групу за енглески 

језик и књижевност 2006. године (просечна оцена 7.26).  
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Мастер академске студије: 2008-2010. године, Филолошки факултет у Београду, дипломске 

академске студије – мастер, студијски програм Енглески језик и књижевност (просечна оцена 8.00, 60 

ЕСПБ бодова), дипломирани филолог енглеског језика и књижевности – мастер. 

Докторске студије: Нема података. 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала семинар за усавршавање преводилачких и 

других кадрова, Удружење научних и стручних преводилаца Србије, стекла звање Преводилац – 

тумач за енглески језик, 08.09.2006. године. 

Радно искуство: Током 2006. године радила као професор енглеског језика у Едукационом 

центру SoftLine у Београду, а потом волонтирала на Универзитету у Бирмингему Велика Британија 

(приложила званичну потврду Универзитета у Бирмингему, издату 20.08.2007. године). 

Чланство у научним и стручним организацијама: Члан Удружења научних и стручних 

преводилаца Србије. 

Научни и стручни радови: Има стручне  преводе. Кандидаткиња наводи да је превела пет 

књига са енглеског на српски језик. 

 

 

3.   др  Милица Матић 

 

Биографски подаци: Рођена 06.11.1982. године у Београду, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески 

језик и књижевност, 07.02.2006. године (просечна оцена 8.87).  

Мастер академске студије: Завршила мастер академске студије на студијском одсеку Енглески 

језик и књижевност (просечна оцена 9.33).  

Докторске студије: Одбрањен докторат из књижевности 23.10.2013. (наслов: Инверзија мита 

о америчком западу у прози Дона ДеЛила: историја, фикција и мит у романима Бела бука, Вага, 

Подземље, Космополис и Тачка Омега). 

Професионално и стручно усавршавање: похађала семинар у организацији Удружења научних 

и стручних преводилаца Србије.  

Радно искуство: наставник енглеског језика у ОШ „Браћа Јерковић“ у Београду током 2006. 

Године, наставник енглеског језика у ОШ „Јован Дучић“ на Новом Београду, где је запослена од 

2006. године на неодређено време. 

Чланство у научним и стручним организацијама: нема података. 

Научни и стручни радови: Има објављену књигу из области књижевности, један научни рад из 

књижевности и један стручни чланак у on-line часопису. 

 

 

4. др Снежана Моретић Мићић 

 

Биографски подаци: Рођена 19.12.1968. године у Лозници, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески 

језик и књижевност, 14.05.1993. године (просечна оцена 7.69 и 8.00 на дипломском испиту). 

Магистарске студије: Одбранила магистарску тезу из науке о књижевности 14.10.2006. 

године, на Филолошком факултету у Београду (наслов: Рецепција савремене англофоне прозе на 

српском говорном подручју). 

Докторске студије: Одбрањен докторат из књижевности 31.01.2014. године (наслов: 

Карактеризација главних женских ликова у романима Маргарет Етвуд). 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству. 

Радно искуство: Била је наставник енглеског у Шестој гимназији у Београду, у Угоститељско-

туристичкој школи, у основној школи. Радила као преводилац у хотелу Палас, наставник енглеског на 

Београдској банкарској академији у Београду и стручни сарадник за међународну сарадњу, 

Универзитет Сингидунум. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Члан домаћих и страних удружења. 

Библиографија научних и стручних радова: објавила девет радова из књижевности. 
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5. Дуња Живановић 

 

Биографски подаци: Рођена 03.02.1988. године у Београду, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Студијски програм 

Енглески језик и књижевност, 19.06.2010. године (просечна оцена 9.92, 240 ЕСПБ бодова). 

Мастер академске студије: Завршила мастер академске студије на студијском програму Језик, 

књижевност, култура (просечна оцена 10.00, 60 ЕСПБ бодова). 

Докторске студије: Уписана на трећу годину докторских студија на Филолошком факултету у 

Београду, модул Култура. 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству. 

Радно искуство: радила као наставник енглеског језика у Филолошкој гимназији, Центру за 

стране језике Контекст и Међународној школи у Београду током 2011 и 2012. године, као гостујући 

предавач међународног универзитета у Карлсруе, а 2012. и 2014. године ангажована као сарадник у 

настави на Катедри за англистику, Филолошки факултет у Београду. Од 2009. ради као тренер 

Eвропске федерације за интеркултурално учење (EFIL) на међународним семинарима из области 

међународне мобилности у образовању. У периоду од 2013 до 2014. члан је саветодавног тела EFIL 

Training on Intercultural Learning Advisory Body. У Србији у организацији „Интеркултура“ координира 

програме међународне размене ученика, осмишљава и држи радионице и семинаре на тему 

интеркултуралног учења намењене ученицима и професорима средњих школа у Србији. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Научни и стручни радови: Објавила осам радова из области језика и културе. 

 

 

6. Зорица Савић Ненадовић 

 

Биографски подаци: Рођена 17.02.1964. године у Београду, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група Енглески језик и 

књижевност, 03.10.1986. године (просечна оцена 8.44 на основним студијама и 9.50 на дипломском 

испиту).  

Мастер студије: Завршила мастер академске студије на студијском програму Енглески језик и 

књижевност (просечна оцена 9.50, 60 ЕСПБ бодова). 

Докторске студије: Нема података. 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству. 

Радно искуство: Професор енглеског језика и књижевности у музичкој гимназији 

„Мокрањац“, Београд (од 1987 до 1995 године), стручни преводилац 1987. године, професор 

енглеског на Институту за стране језике, Господар Јованова, Београд (од 1986. до 1988.), професор 

енглеског језика и књижевности у Филолошкој гимназији (од 1995. до 2001. године), вођа пројекта и 

инструктор на међународном курсу у Женеви (од 2004. до 2005. године), предавач у Центру за стране 

језике Контекст (од 2007. године до данас), професор енглеског језика у гимназији Црњански (2006. 

до 2008. године), виши инструктор мисије ОЕБС-а (од 2008. до 2011. године). Лектор на Факултету за 

стране језике, Алфа универзитет, Београд (од 2008. до 2011. године), наставник писменог и усменог 

превођења у Филолошкој гимназији.у Београду (од 2013. године где је запослена и данас). Власник је 

приватне школе енглеског језика „English Explorers“ у Београду, у којој ради и као предавач. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Чланица је неколико домаћих и 

међународних удружења. 

Научни и стручни радови: Има објављен један рад (из методике наставе) и пет објављених 

превода са енглеског на српски. 

 

 

 

 

 



 4 

7. Бојана Ракочевић 

 

Биографски подаци: Рођена 04.07.1980. године у Земуну, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески 

језик и књижевност, 22.01.2007. године (просечна оцена 8.39).  

Мастер академске студије: 08.05.2014. године, мастер професор језика и књижевности 

(просечна оцена 9.00, 60 ЕСПБ бодова).  

Докторске студије: Нема података.  

Професионално и стручно усавршавање: Нема података. 

Радно искуство: Наставник енглеског језика у приватној школи страних језика „Swanbell“ (од 

2007. до 2008. године), инокореспондент на аеродрому Београд (2008. године), у Заводу за заштиту 

природе Србије у Београду (од 2008. године до данас). 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавила је два рада из области енглеске 

књижевности и више ауторизованих превода са енглеског и на енглески језик из области 

електротехнике и рачунарске технике. 

 

 

8. Петар Цветковић 

 

Биографски подаци: Рођен 08.05.1982. године у Сремској Митровици, Република Србија.  

Основне студије: Допломирао на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески језик 

и књижевност, 29.01.2008. године (просечна оцена 7.96).  

Мастер академске студије: Завршио мастер студије на Филолошком факултету у Београду, на 

студијском програму Енглески језик и књижевност (просечна оцена 8.67, 60 ЕСПБ бодова). 

Докторске студије: Школске 2011/2012. године уписан на докторске академске студије, 

Филолошки факултет у Београду. Положио 7 испита.  

Професионално и стручно усавршавање: Учествовао на више домаћих семинара. 

Радно искуство: Наставник немачког у ОШ „Јован Поповић“, професор енглеског у средњој 

техничкој школи у Сремској Митровици, Сремска Митровица, професор енглеског у ОШ „Слободан 

Бајић Паја“, Сремска Митровица. Тренутно је запослен као професор енглеског језика у ОШ „Бошко 

Палковљевић Пинки“, Сремска Митровица. Од октобра 2014. године запослен као наставник 

енглеског језика у ОШ „Свети Сава“ у Сремској Митровици. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Нема података. 

 

 

9. Марија Савић 

 

Биографски подаци: Рођена 29.10.1988. године у месту Шабац, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филозофском факултету у Новом Саду, студијски програм 

Енглески језик и књижевност, 24.06.2001. године (просечна оцена 8.94, 240 ЕСПБ бодова). 

Мастер академске студије: Завршила мастер студије 04.10.2013. на студијском програму 

Енглески језик и књижевност на Филозофском факултету у Новом Саду (просечна оцена 9.86, 60 

ЕСПБ бодова).  

Докторске студије: Уписане докторске студије на Филозофском факултету у Новом Саду. 

Положила до сада 3 испита.  

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству.  

Радно искуство: наставник енглеског језика у ОШ „Јеврем Обреновић“ у Шапцу (2013. године), у ОШ 

„Краљ Александар Карађорђевић“ у Рибарима (од 2013. до данас). Према наводу, у периоду од 2012. 

до 2013. године била практикант у Канцеларији за међународну сарадњу и мобилност студената 

Универзитета у Новом Саду. Наставник енглеског језика у ОШ „Војвода Степа“, у Липолисту (од 

2013. где је запослена и данас). 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 
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Библиографија научних и стручних радова: Поред приложених потврда о бројним учешћима 

на научним скуповима, из библиографије се могу видети три објављена рада (један из лексикологије 

и два из области дефектологије) 

 

 

10. др Валентина Будинчић 

 

Биографски подаци: Рођена 01.01.1984. године у Требињу, Босна и Херцеговина.  

Основне студије: Дипломирала 29.11.2006. године (просечна оцена 8,91) на Филозофском 

факултету у Источном Сарајеву, на Одсјеку за енглески језик и књижевност. 

Магистарске студије: Завршила магистарске студије на Филолошком факултету у Бањој Луци 

(са просечном оценом 9.17). Одбранила магистарску тезу 04.06.2011. године (наслов тезе: Енглеска 

терминологија у спорту). 

Докторске студије: Одбранила докторску дисертацију 31.01.2014. године на Филозофском 

факултету, Источно Сарајево (наслов тезе: Међуоднос енглеске и српске терминологије у спорту). 

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству. 

Радно искуство: Наставник енглеског језика у Школи страних језика у Бањој Луци (од 2007. 

до 2013. године), доцент на Филолошком факултету Универзитета Синергија у Бијељини, Босна и 

Херцеговина (од 2013. до 2015. године).  

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавила је 9 радова из лингвистике (и то 

претежно посвећених спортској терминологији). 

 

 

11. Милка Митровић 

 

Биографски подаци: Рођена 14.08.1983. године у Аранђеловцу, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески 

језик и књижевност, 29.01.2010. године (просечна оцена 7.65).  

Мастер студије: Завршила мастер академске студије 29.06.2013. године на Филолошком 

факултету у Београду, студијски програм Језик, књижевност, култура (просечна оцена 9.40, 60 ЕСПБ 

бодова). 

Докторске студије: Нема података.  

Професионално и стручно усавршавање: Нема података.  

Радно искуство: Преводилац у „EMG Magazin” од априла 2015. Године, преводилац у 

„iSerbia” у марту 2015. године, преводилац на 25. Универзијади у Београду од 1. до 12. јула 2009. 

Године, преводилац у преводилачкој агенцији „Lingua Servis” у Београду од јуна 2009. до септембра 

2010. године, професор енглеског језика у школи страних језика „Ђуро Салај” у Београду од марта 

2011. до септембра 2011. Године. Наводи да је радила са одраслима у Народној Банци Србије, као и у 

компанији „Buck“. Била је професор енглеског језика у школи енглеског језика „Jingle Bells“ у 

Београду од фебруара 2009. до фебруара 2010. (рад са децом од 4 до 15 година и одраслима), 

професор енглеског језика у ОШ „Веља Герасимовић“ у месту Венчани (од 2011. до 2014. године). 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавила један рад и један приказ. 

 

 

12. Марко Денић 

 

Биографски подаци: Рођен 18.05.1985. године у Београду, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирао на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески језик 

и књижевност, 04.02.2009. године (просечна оцена 8.26). 

Мастер академске студије: Завршио мастер студије на државном универзитету у Колораду. 

Докторске студије: Уписан на другу годину докторских студија, модул Књижевност, 

Филолошки факултет у Београду.  
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Професионално и стручно усавршавање: Семинар за научне и стручне преводиоце у 

Удружењу научних и стручних преводилаца Србије.  

Радно искуство: Сарадник у настави на Филолошком факултету у Београду од октобра 2013. 

године, где је држао вежби из енглеске књижевности (књижевност 19. и 20. века) и енглеског језика. 

Радио као професор енглеског језика у школама енглеског језика „Owen Owen“ (2013. године), „Enter 

MD“ (2007. – 2008. године), „LnG Education“ (2009. – 2010. године), консултант и лектор семинарских 

и научних радова у „CSU Writing Center“ (2012. – 2013. године), а у пријави наводи да је био 

координатор прогама CSU (Colorado State University) програма за комуникацију са студентима. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података 

Библиографија научних и стручних радова: Нема података о научним и стручним радовима. 

Објављена два књижевна превода. 

 

 

13. Саша Савић 

 

Биографски подаци: Рођен 05.10.1972. године у месту Власотинце, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирао на Филолошком факултету у Приштини, Група за енглески 

језик и књижевност, 06.11.1996. године (просечна оцена 7.02 и оцена 6.00 на дипломском испиту). 

Мастер академске студије: 04.12.2004. године завршио мастер студије на Charles Sturt 

универзитету у Аустралији. Диплома је нострификована 18.12.2006. године на Филозофском 

факултету у Новом Саду за стручни назив Мастер за енглески језик и књижевност – педагошко 

усмерење. 

Докторске студије: Уписане докторске студије на Филолошком факултету у Београду 

(положио 10 испита).  

Професионално и стручно усавршавање: Нема података. 

Радно искуство: професор енглеског језика у гимназији у Подујеву (1995. – 1996. године), у 

гимназији „Стеван Јаковљевић“ у месту Власотинце (1996. – 1999. године), професор енглеског 

језика у средњој школи Гиравин и средњој школи Госнелс у Перту, Аустралија (1999. године), као 

преводилац у Перту (1999. – 2004. године), у Translating Interpreting Services (2000. – 2004. године), 

координатор наставе у школи Госнелс, у Перту (1999. – 2004. године), професор енглеског језика у 

ОШ „8. октобар“, Власотинце (од 2004. до сада), директор и предавач у Центру за образовање „Ozzy 

School“, Власотинце. 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавио пет радова, углавном из области 

писмености и мултикултуралности. 

 

 

14. др Милош Ђурић 

 

Биографски подаци: Рођен 05.02.1977. године у Београду, Република Србија, СРЈ.  

Основне студије: Дипломирао на Филолошком факултету у Београду, Група за енглески језик 

и књижевност, 30.01.2001. године (просечна оцена 8.05). 

Магистарске студије: Одбранио магистарску тезу из лингвистике 17.05.2007. године на 

Филолошком факултету у Београду, (наслов: Неологизми у комуникацији на компјутеру). 

Докторске студије: Одбранио докторску дисертацију из лингвистике 12.12.2012. године на 

Филолошком факултету у Београду (наслов: Сложенице у дискурсу електротехнике). 

Професионално и стручно усавршавање: Похађао више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству.  

Радно искуство: Од 2004. године до данас запослен на Електротехничком факултету у 

Београду, најпре у звању Предавач за енглески језик (2004-2010), а затим у звању Наставник страног 

језика – Енглески језик у електротехници (2010. – до данас). 

Претходни избори: 

2004-2010. године – Предавач за енглески језик, Електротехнички факултет у Београду 

2010-до данас – Наставник енглеског језика, Електротехнички факултет у Београду 
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Чланство у научним и стручним организацијама: Члан бројних страних и домаћих удружења и 

организација. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавио 105 библиографских јединица (научних и 

стручних радова и приказа), од којих је велика већина из области дискурса електротехнике и 

лексикологије електротехнике и рачунарства. Аутор је универзитетског уџбеника (English for 

Electrical Engineering – Modules 1 and 2) који се користи у настави на Електротехничком факултету у 

Београду, а који је одлуком Наставно-научног већа бр. 2826 одобрен као стални универзитетски 

уџбеник за предмете Енглески језик 1 и Енглески језик 2 на Електротехничком факултету. 

 

 

15. Ана Милановић 

 

Биографски подаци: Рођена 11.08.1986. године у Крагујевцу, Република Србија.  

Основне студије: Дипломирала на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, 

28.09.2009, Група за енглески језик и књижевност (просечна оцена 8,25). 

Мастер студије: Одбранила 2011. мастер рад на Филолошком факултету у Београду. 

Докторске студије: Нема података.  

Професионално и стручно усавршавање: Похађала више семинара за усавршавање наставника 

енглеског језика у земљи и иностранству. 

Радно искуство: Радила као менаџер за организацију догађаја у Промо едвертајзингу у 

Крагујевцу (2007. – 2009. године), референт у служби за иностране госте Егзит фестивала у Новом 

Саду (2008. – 2009. године), посматрач избора у Транспарентности Србија (2012. године), преводилац 

у фирми Фијат, Крагујевац (2013. године), наставник енглеског језика у приватном вртићу „Свет 

маште“ у Крагујевцу, наставник енглеског у ОШ „Јован Поповић“ у Крагујевцу (2010. – 2012. 

године), асистент-лектор за енглески језик на Универзитету у Новом Пазару (2010. – 2012. године), 

наставник енглеског језика у Школи језика „АБЦ“ (од 2014. до данас). 

Чланство у научним и стручним организацијама: Нема података. 

Библиографија научних и стручних радова: Објавила 8 радова из области примењене 

лингвистике и терминологије из области пословног језика. 

Пројекти: Учествовала на 2 међународна пројекта (TEMPUS „Reforming Foreign Language 

Studies in Serbia (REFLESS)“ и „English Profile“). 
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ЗАКЉУЧАК И ПРЕДЛОГ 

 

На основу прегледа достављене документације Комисија констатује да сви пријављени 

кандидати испуњавају услове конкурса као и потребне законске услове за избор у звање Наставника 

страног језика. 

На основу додатно организованог разговора са три најбоља кандидата, одабрана по 

критеријумима просечне оцене на основним студијама и броју релевантних објављених радова 

Комисија је донела следећу одлуку. 

Узимајући у обзир захтеве радног места, квалификације, радно искуство, објављене научне 

радове, резултате стручног и педагошког рада пријављених кандидата, Комисија је једногласно 

закључила да захтевима радног места за које је расписан конкурс највише одговара кандидат др 

Милош Ђурић посебно зато што једини има педагошко искуство у настави на универзитетском нивоу 

на Електротехничком факултету у Београду (где у континуитету ради од 2004. године), има највише 

објављених научних и стручних радова (од укупно 105 објављених библиографских јединица, 60 

радова се експлицитно бави лексикологијом електротехнике и дискурсом електротехнике), има 

одбрањен докторат из области за коју се бира (Сложенице у дискурсу електротехнике), објављен 

универзитетски уџбеник (English for Electrical Engineering – Modules 1 and 2), одобрен од стране 

Наставно-научног већа Електротехничког факултета као стални уџбеник за предмете Енглески језик 1 

и Енглески језик 2, има објављене преводе из области електротехнике и рачунарства. 

 

На основу свега наведеног, са задовољством предлажемо Изборном већу Електротехничког 

факултета у Београду и Већу друштвено-хуманистичких наука Универзитета у Београду да др 

Милоша Ђурића изабере у звање Наставник страног језика за наставни предмет Страни језик за ужу 

научну област Енглески језик на Електротехничком факултету Универзитета у Београду. 

 

Београд, 02.12.2015. године 

 

__________________________________ 

др Зоран Пауновић, редовни професор 

Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

 

__________________________________ 

др Весна Половина, редовни професор 

Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

 

__________________________________ 

др Ивана Трбојевић, доцент 

Универзитет у Београду – Филолошки факултет 

 

__________________________________ 

др Миодраг Поповић, редовни професор 

Универзитет у Београду – Електротехнички факултет 

 

__________________________________ 

др Миомир Костић, редовни професор 
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